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INPEANC/IOBUE

JlaHHBII cJIOBapb HE paCCYMTAH Ha TO, YTOOBI 3aIJISTHYTh B HETO B
TOMCKaX CIyJaifHoO 3a0BbITOTO cioBa. OH paccynTaH Ha BIyMYMBOTO
CTYICHTa, N3yYaIoIIeTo aHTJIMIACKUI SI3BIK M KEJIAIOIIero 3HaTh O
HeM 0oJIbIIe. DTOT CJI0BAph HAIO YNTATh.

ITouemy 3TOT crtoBaphb boJbI10i1? — TOTOMY YTO OH TTPOAOJIKAET
pa3paboTKy JIEKCUKOTrpa(hIECKUX MPUHILIMIIOB, TPUMEHEHHbBIX aB-
TOPaMHU B JAPYTUX CJIOBAPSIX, BHIMYIIEHHBIX 3a MOcaeaHue 15 eT.

ITouemy oH yueOHBIIH? Bee cioBapu, co3qaHHbIE aBTOpaMU, MO-
CTPOCHBI TI0 CIMHOI CHUCTeMe JTMHTBOOUAAKTHUCCKUX TTPUHIIUIIOB,
cpeny KOTOPBIX OCHOBHEIE!

* O0OpallleHHOCTh K PYCCKOMBICIISIILIEMY CTYAEHTY;

+ Kputepuii 4acTOTHOCTH TMpU OTOOPE U JIEKCUKOTpaduieckom
pa3paboTKe JEKCUKMU;

* OOyyeHHe TOBOPEHUIO HA AHTJIMICKOM SI3bIKE Yepe3 MEPBYIO
CTYIIEHb COCIMHEHMS CMBICIIOB — COUETaeMOCTb;

+ ITocTpoeHue craTeli OT CMBICTIA CJIOBa Yepe3 ero COUeTaeMOCTh U
Jaiee K IpeaIosKeHUIO; COITPOBOXKICHME cTaTell coBapsi pa3HOO0pas-
HbIMU KOMMEHTapYsIMU TpaMMaTUUYECKOTr0, JIEKCUYECKOTo XapaKTepa;

* TlocTrosiHHas1 ormopa Ha KOMITapaTUBHO-KOHTPACTUBHbBIE MC-
CJIeIOBaHUSI, KOTOPbIe HEOOXOAMMBI PYCCKOTOBOPSIIINM CTYIeHTaM
TS IEKBAaTHOU CEMAHTU3ALMU AaHTJIMUCKOU JIEKCUKU.

C TOYKM 3peHUsI CUCTEMBI OIMMCAHUSI JIEKCUKHU C €€ TpaMMaTH-
YEeCKMMM OCOOEHHOCTSIMU YIOTpeOIeHUs, JaHHbII Cl0Bapb sIBJIsI-
eTcsl JIEKCMKO-TpaMMaTUUeCKUM OMUcaHueM Haubosiee YaCTOTHOTO
CJIOBAps aHIJIMMCKOIO $3bIKa, T. €. JEKCUYECKOM IPaMMaTUKOM.

[Touemy oH cioBaph «codeTaeMoCTH»? [10TOMY UTO TIPUHIIUIT
COYETAEMOCTHU SIBJISIETCS] OCHOBOMOJIATAIOIIMM JIJIs1 HAlllero ornuca-
HUSI JIEKCUKM.

CoueTaeMOCTb ObIBaeT ABYX BUIOB: rpaMMaThyeckas, KoTopasi
MPOSIBJISIETCSI B MOZIEJISIX COEIMHEHMS YaCTeN peuu, U JIeKCUYecKas.

Hanpumep, eciay HauboJiee 4aCTOTHO MOJIEJIbIO JJ151 CYILEeCTBY-
TeabHoro siBisietcs Adj + N, To BCsiKoe JIM NpujiarateibHOe MOXET
COENMHSATBCS C CYIIECTBUTEIbHBIM, CKaxkeM, head, 1 kakue BooOIIe
MOTYT C HUM COEIMHSTHCS?
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B Borpoce 0 BO3MOXXHOCTH COSTMHEHUST JIEKCUIECKUX eINHULL B
MOJIEJISIX CJIOBAph MCXOMUT U3 MTOHSITUMHBIX 3HAYCHMI, B KOTOPBIX
3a/1alTcs Boripocamu Kaxkose npedmem — head — Adj + N, xax on yn-
paesasem? — TIPEIIOKHBIC MONIEIN; Mo npedmem deaaem? — TIaroib-
Hast MOJIIEJIb; 4mo ¢ npedmemom deaaemcs,/npoucxooum? — TIaroIb-
HO-00BEKTHAasI MOIEb U M. 1.

B moHsATHM JIeKCUYEeCKOl COYeTaeMOCTH HeOOXOIMMO MMETh B
BUIy WINOMATHIHOCTD CI0BOcodeTaHMit. [lom «mnmomMaTtukoii» B
JaHHOM CJIyJae MOHMMAeTCsl ayTeHTUYHOCTD JIGKCUUECKUX COSIU-
HEHW, T.e. OIHA U Ta )€ MBICb BBIPAKAETCS B COUETAHUU CMbIC-
JIOB, TIEpeIacTCsT IMMO-Pa3HOMY B Pa3HBIX SI3BIKAX, U PYCCKOMBICIISI -
LM CTYAEHT CKJIOHEH MEePEeHOCUTb CBOMCTBEHHYIO €r0 PyCCKOMY
SI3BIKY COYETAaeMOCThb Ha aHTIIMACKUH SI3bIK, TTIOTEHITMAIBHO TTPOBO-
Pyt OIIMOKY ((ppasa He neperocums dbicmpoii e306: to have no head
for fast driving).

CreneHb UAMOMATUYHOCTHU (YCTOMUMBOCTU) MOXKET OBITh Pa3JINy-
HOIA: OT aOCOJIFOTHO CBOOOTHOTO CIIOBOCOYCTAHUSI, HE TIPEICTaBIISI-
IOILIEr0 TPYAHOCTH JJISI IPOU3BOMACTBA CMbICia (6pumas 2o106a a
shaven head), yepe3 4aCTUYHO UAMOMATUYHOE YCTOMUYMBOE CIOBO-
codetaHue (YKpoleamocs ¢ 204060l odesinom — to pull the blanket over
one’s head) u K uAKOMaM — YCTOMYMBBLIM CJIOBOCOYCTAHUSAM (HuUe-
20 He moey pazodopams 1 cannot make head or tail of it). CiioBapsb rmoc-
JIeAOBaTeJIbHO TIPOBOIUT CTYIEHTA 3TUM ITyTEM OT OTHOCHUTEIBHOM
CBOOO/IBI CIOBOCOYETAHUS Yepe3 ayTeHTUUHO-UIMOMATUIECKHe K
YCTOMUMBBIM MAMOMAaM B COOCTBEHHOM CMEICIIE ciioBa. [TocienHum
aBTOPBI CJIOBAPS YACISIOT MUHAMAJIBHOEC BHUMAaHNE BBUIAY UX HU3-
KOl 4acTOTHOCTU B peuu. [IpuBoasiTcs ToabKO Hanbosee U3BeCT-
HbIE CJIOBOCOUYETAHUSI, OCOOEHHO €CJTM MX JIEKCMYEeCKOe HarloJIHe-
HIE 1 00pa3HOCTh HE COBITANAIOT C PYCCKUM SI3BIKOM.

Crosaps BkirodaeT okosto 6 000 crareit 1 200 000 croBocoYeTaHMIA.

B yueObHOM ciioBape pa3HOTo THIIA JIEKCHMKa TPeOYyeT OT COCTaBM-
TeJIsT He TOIBKO TTOMCKa TIEPeBOMTHOTO 3KBUBAJICHTA, HO W JIOTIOJTHM -
TeJIbHBIX XapaKTepPUCTUK TPaKTyeMoro cjoBa. [Ipu onucaHuu jek-
CUKU aBTOPHI MPUOETATN K CIIEAYIONIMM TUIIaM KOMMEHTapues. B
cJI0Bape MOXHO HAWTU CTAThU:

* TpakTyro111e TOJbKO JIEKCUKO-TPaMMaTUIECKYIO COUETaeMOCTb;

* TpeOyrolye rpaMMaTUUECKUX TTOSICHEHWI BBULY CIIeLIM(UKA
YIOTpeOIeHUsI TPAKTyeMbIX c10B — USAGE;

» ConpoBoXaaloIIrecs: JeKCUIECKMM KOMMEHTapreM, TAe OoIpe-
JieJisieTcs crienrKa ynoTpeoIeHus pa3TMIHbIX ICKCUUECKIX eTUHULL
MpU niepeaade oaHoi 1 Toit ke obieit unen — CHOICE OF WORDS;

* [naronbHbIe, TpeOYIOIIME pa3rpaHUYEHHs ACTIEKTOB XapaKTe-
pa JIeiCTBUSI, B PYCCKOM sI3bIKe, KaK IMpaBUJIO, IepenaBaeMble Ofi-
HUM 1arojioM — WAYS OF DOING THINGS;,



+ Orpaxaroliye TUIepo-THIMOHNMINYECKIE OTHOIIEHUS, KOTO-
pBIe COITPOBOXKIAIOTCS TAOIUIIAMU TMIIOHMMOB K CJIOBaM-THIIEPO-
HUMaM.

JIMHTBUCTUYECKUIT MaTepHUall, COICPKAIINIICS B TIPUITOXKCHUSIX -
KOMMEHTapHsIX K CJIOBaM — COOCTBEHHO BOKaOyJlaM, 3HAUUTEILHO
paciIMpsieT KOJIMYEeCTBO pealbHO TPAKTYeMbIX B CI0Bape €IMHMUII.

Konternust 1aHHOTO y4eOHOTO CI0Bapsi OCHOBaHAa Ha KOMIIa-
PaTUBHO-KOHTPACTUBHOM IIPEACTABICHUN aHTJIMMCKON JEKCUKHU B
HHTepecax PYCCKOTOBOPSIIIETO MOJb30BaTesIsl, UCXOMs U3 TUIIA €ro
SI3BIKOBOTO MBIIIIJICHMSI.

[IpemraraeMerit ctoBapb — y4eOHBIN CIOBAph CJIOBOCOYETACMO-
CTU — HE SIBJISICTCST OOIIIMM TOJIKOBBIM CJIOBapeM. DTO CKa3bIBaCTCs
KaK Ha 0TOOpe CaMMX CcTaTeld, TaK U Ha KOJTMIECTBE TPAKTYeMBIX CJIOB.

Oco000 cireayeT OTMETUTH ITOAAYy B CIOBape MEPeBOIOB. ABTODEI
MBITATMCh JaTh Pa3HOOOpa3HbIe MEePEBOAbl K OTIEIbHBIM CJIOBaM,
3HAYCHUSIM U YIIOTPEOJCHHSIM, KOTOPBIE B CJIOBOCOUYETAHUSIX MHOT -
JIa CUTyaTMBHO 00ycJOBJICHB. Ho MMEHHO CMBICIOBas BApUaTUB-
HOCTb JaeT BO3MOXKHOCTb O0ObEMHOI CEeMaHTU3AllMK CJIOBa, TTO3BO-
JISIeT YBUJIETh €r0 BO BCell MoTHOTE HIoaHCOB. OOBIYHO TIEpEeBOIHBIC
CJIOBapH CTPEMSITCSI K TTOMCKY HamboJjiee 0000IIeHHOT0, OMHO3HAT-
HOTO IepeBoaa, YTO NMPUBOAUT K MHOTOUMCIEHHBIM OIIIMOKaM B
ynotpebiaeHnn. CTpemMsich K MHOXECTBEHHOCTH TIEPEBOIOB, aBTO-
PBI HAIESUTMCH Pa3BUTh SI3BIKOBOE MBIIIJICHUE CTYACHTOB.

[Ipennaraemplii c1oBapb SIBISIETCS AEKOAUPYIOLIE-KOAUPYIOLIM
Y4eOHBIM CJIOBapeM, IIPU3BaHHBIM ITPOBECTU CTYICHTA OT 3HAYCHUS
CJIOBa, €r0 YIIOTPEOJCHMS B pa3HBIX MUHUMAJIBHBIX KOHTEKCTaX —
CJIOBOCOYETAHUSIX, UePE3 CUTYaTUBHBIC YIIOTPEOICHUS B MPEIIOXKE-
HMSIX, OCMBICJIEHHE €TO CBSI3el ¢ OJIM3KMMM CIOBaMU, K TTOJTHOM €T
ceManTu3anuu. CroBaph JaeT CUCTEMHOE OIMMCaHNe JIKCUKN aHT-
JIMIACKOTO $I3bIKa, MPEICTaBIeHHOE B aipaBUTHOM IOPSIAKE, OMK-
patolieecs: Ha KOMITApaTUBHOE COTTOCTABJIEHUE C PYCCKUM SI3bIKOM.
ABTODPBI HAZICIOTCS, YTO YTEHHUE CIOBAPS JOCTABUT YIOBOJILCTBUC U
MPUHECET T0JIb3Y 3aMHTEPECOBAHHOMY YUTATEIO.

ABTODBI TIPUHOCSIT OJIATOTAPHOCTh HEM3MEHHOMY TEXHUUYECKO-
My nomomHUKY KBanraunoit TatesiHe boprcoBHE 3a HEOLIECHUMYIO
MOMOILb B KOMITBIOTEPHOM HabOpe U KPOIOTJIMBBIA, J0OPOCOBECT-
HBIIA TPy TI0 COCTABJIEHUIO TJIOCCApHs.

M. P. Kaynb
C. C. Xunekesnb



KAK ITOJIb3OBATBCA CJIOBAPEM

1. CrnoBaphb BKJIIOUaeT TpU TUIIA AUHUIL CJIOBa, CIOBOCOYETA-
HUS M TTIOCJIOBUILIBI, TTOTOBOPKM U KPBUIaThIe BEIpaxkeHUsl. Bee cio-
BapHBIC CTAaTbU PACIIOIOXKEHEI IO aadaBUTy 3aryIaBHBIX clioB. M-
JIIOCTPAaTHUBHBIE TIPUMEPHI TIPUBEICHBI IO 3HAKOM ***,

2. 3arjaBHOE CJIOBO BBIIEIEHO MOJYKUPHBIM LIpudToM. CroBap-
Hasl CTaThsI BKITIOYAET TPAHCKPUIIIINIO, TPaMMaTHUECKYTO IIOMETY, yKa-
3aHMe Ha HeMpaBWIbHbIE (DOPMbI MHOXKECTBEHHOT'O YHMCJIa CYIIECTBU-
TEBHBIX, CTETICHEW CpaBHEHMS TTpUIIaraTe/IbHbIX U HApeUMii, 00 BEKT-
HOTO TIafeka JIMIHBIX MECTOMMEHUI, a TakKe (DOPMBI HEITPaBUIb-
HbIX T1arojioB. Eciau dhopma mpoiieaiinero BpeMeHM U CTpaaaTeib-
HOTO MIPUYACTHS COBMAIAOT, TO IIPUBOIUTCS TOJIBKO OIHA (popma.

3. Pa3Hple 3HAUCHMS 3aI7IaBHOTO CJIOBA OTICIISIIOTCS APYT OT IpyTra
apabcKoii TUPPOI C TOUKOM 1 COMPOBOXKIAIOTCS PYCCKMM 3KBUBa-
JICHTOM WJIM SKBUBAJICHTAMH.

4. JlonIoTHATE TbHBIE TPAMMATIIECKIIE CBEICHNS (JaCTh peun 3aryIaB-
HOTI'O CJI0Ba, CMHTAKCUYECKHE OCOOEHHOCTH €r0 YIIOTPeOICHUS 1 m.1.)
JTAFOTCST KypCUBOM. PazmmuHble TTOsICHEHHSI TpaMMAaTHIECKOTO U JIEKCHU-
YEeCKOI'0 XapaKTepa BHYTPH CJIOBApHOI CTAThU TAKKE JaHBI KYPCHUBOM.

5. 3HaueHue 3arJIaBHOTO CJI0BA U €r0 TUTIOBOE yIOTpeOIeHNE B 1aH-
HOM 3HaUeHUH PaCKPBIBAIOTCS B CIOBOCOUYETAHMSIX PA3HOTO THTIA U CO-
IIPOBOXKIAIOTCS PYCCKUMM TIePEBOTHBIMU 3KBUBaeHTaMu. CIIOBOCO-
YeTaHUsI OTAENSIIOTCS APYT OT Apyra TOUKoi ¢ 3arsitoid. CioBocoyera-
HYE TIPUBOIUTCS TTOJTHOCTBIO TOJIBKO C TIEPBBIM CJIOBOM psijia, a
OCTaJIbHBIC CJIOBa, 0OPa3yIOIINE CIIOBOCOYCTAHMS TOI XK€ CMHTAKCH-
YECKOW KOHCTPYKIIMU, MIPEACTABIEHbI B KPYIJIbIX CKOOKaX U CHa0OXe-
HbI TIepeBoJaMu, HanpumMep to accept a present (an invitation, an offer,
a help) nprHMMATE TTOHAPOK (TIPUIIAIIICHIUE, TIPEIIOKCHIE, TIOMOIIID).

B Tex ciyyasix, Korma KOMIIOHEHTBI CIIOBOCOYETAHMSI, IIPEICTaBIISIO-
1LIETO TUTOBYIO KOHCTPYKLIUIO, MOTYT OBITH 0000ILEHBI U HE HY>KIAIOTCST
B KOHKPETH3ALNH, CJIOBOCOYETAHME TTOIaeTCs B 0000IIIEHHOM BUIIE, Ha-
npumep: to advise smb to do smth coBeToBaTh KOMYy-JI. CIENATh YTO-JI.

6. TpymHOCTH 1 OCOOEHHOCTH CJIIOBOYIIOTPEOJICHUST OOBSICHSIIOT-
¢S 1 wnmocTpupytotcs B pasnesie USAGE, KOTOpEIi TOMeIaeTcs B
KOHIIE CJIOBAPHOM CTAaTbU.
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abbreviation [obri:vi'erf(a)n] n cokparuenue, ab6bpeBuaTypa; a
common abbreviation 001IeNTPUHSATOE COKpallleHUE

*** Smiffle, it must be explained, is a fond abbreviation for (of) Smithfield.
CnepyeT NosiCHUTb, 4TO CMUbbN — 3TO YMEHbLIUTENBHO-AckaTesbHas ab-
6peBunatypa cnosa CMnthunba,.

abdomen [‘ebdomon, ob'dovmon| n KUBOT, OPIOIITHAS TOIOCTH; an
acute/burst abdomen ocTpblit )XuBOT; a distended abdomen B3ayThIi KU-
BOT; a saggy abdomen oGBUCIBII XUBOT; pendulous abdomen oTBUCTBII
JKUBOT; protuberant abdomen BBITYyKJIBIT XUBOT; retracted abdomen Bra-
JIBIA/BTSHYTHIN XXUBOT; an abdomen with rolls of fat on it XkMBOT B cK1aaKYy;
sharp pains in one’s abdomen pe3b B XXKUBOTe, pe3Kue 00U B 00J1aCTH KUBO-
Ta; to clutch smth to one’s abdomen mprxaTh 4TO-J1. K XXUBOTY; to fold one’s
hands on one’s abdomen cJI0XXUTb pyKM Ha XXUBOTE; to palpate smb’s abdomen
MpolIynaTh KUBOT; to press one’s fingers to the patient’s abdomen HaxaTb
MajJblaMU Ha XXUBOT 001bHOTO; to pull in one’s abdomen BTsATMBaTh B ceOs
JKMBOT; to put a hot water bottle (one’s hands) on one’s abdomen MoJioXXuThb
Ha XMBOT TpeJiKy (pyKH); to stick out one’s abdomen BBINISIYMBATH XKUBOT;
smb’s abdomen hurts/is painful to the touch xuBOT Gosie3HEH Ha OIIIYTIb;
smb’s abdomen expands (contracts) XKMBOT MojgHUMaeTcs (ormyckaetcs); the
patient’s abdomen is soft (tight, firm) >kuBOT 60JILHOTO MSITKUIA (TYTOM, yIT-
pyrwit)

CHOICE OF WORDS: Pycckoe cyllL. scugom COOTBETCTBYET B aHTJI. SI3bI-
K€ HECKOJBbKMM CJIOBaM, pa3iuyalollrMcs MO 3HAYEHUIO U CTUIIIO peuu
abdomen, belly, paunch, stomach, tummy. Abdomen 0603Ha4aeT BCIO OPIOIII-
HYIO [MOJIOCTh U OTHOCUTCSI, KaK MpaBuio, TK. K Testy yesioBeka. Cyiil. belly B
3HAUCHUU HCUBOM , JHCUBOMUK OTIIMYaAeTCsl OT abdomen cBoeit 6oJiee Heopu-
LIMAJIBHOW, Pa3r. OKPacKOW: fo crawl on one’s belly noazmu na scugome; to lie on
one’s belly nescams na acueome; to turn over on one’s belly nosepnymocs na ncu-
eom. Cy11l. belly oTHOCUTCS KaK K Y€JIOBEKY, TaK U K (KUBOTHOMY, HACEKOMO-
My U 9KBUBAJIEHTHO PYCCKOMY CyIl. 6prowko. Cyul. paunch B 3HaueHUN
Jcueom, ny3o otamdaetcs ot pasr. belly cBoMM LIYyTIMBO-TPpyOOBAaTHIM Xa-
pakTepoM U TeM, YTO MpearnoiaraeT 0oblire pa3Mepsl U YIOTP., IIaBHBIM
00pa3oM, MpU ONMMCAHUU BHELTHOCTU: a young man with a paunch moaodoii ue-
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n106ek ¢ Oprowkom. Stomach B 3HAYCHUU JHcueom, yceaydok YIOTP. TIPU OTHCa-
Hun yesaoBeka. Cylil. fummy B 3HAYEHUU HCUEOM NUMEET PA3rOBOPHO-YMEHb-
LIUTEIbHBINA OTTEHOK.

ability [o'bilitr] # criocoGHOCTE, napoBanue; ymenue (4acmo pl); much
(little, considerable) ability 6ombIMe (HEOOBIIME, 3HAYUTEIbHbIE) CITOCO0-
HocTu; natural abilities mpupogHoe napoBaHue; abilities for mathematics (for
music, for painting) crirocoOHOCTH K MaTeMaTHKe (K My3bIKe, K XKUBOITUCH);
a man of great (of unusual) abilities HeoObIYaitHO CITOCOOHBIN (OTAPEHHBII)
yesioBeK; to the best of one’s abilities B Mepy cBOMX cHJI/CIOCOOHOCTEI; tO
show much abilities for smth mposiBisiTe GoJIbILIOE YMEHUE YTO-]1. CleNaTh/
0OJIBIIIYIO CITOCOOHOCTD K YeMy-JI.; to have ability to think clearly 6biTh crio-
COOHBIM, YMETh SICHO MBICIUTB; to have ability to write well B1ageTh Xo-
poluM ciiorom/mepom; one’s abilities to do smth ymeHue/crnocodHOCTh
YTO-JI. CAeNaTh

*** He has no ability to compose music. OH He cnoco6eH COYMHATL MY3bIKY.

able [‘eib(a)l] a 1. umeromMIi BO3MOXHOCTL/YMEHUE, CIIOCOOHBIN (k
yemy-4.); to be able to do smth OBITH B COCTOSTHMM YTO-JI. ClieIaTh; to be able
to play tennis (to teach music, to keep house) ymeTb urpaTh B TeHHUC (YYUTh
MYy3bIKE, BECTH XO351CTBO); to be able to endure pain ObITb B COCTOSIHUU
BbIEpXKaTh 00JIb; to be able to lead an army OBITH B COCTOSIHUU BECTU ap-
MUI0/pyKOBOIUTH apMUeii; to be able to answer the question OBITH B COCTOSI-
HUM OTBETUTDb Ha 3TOT BONpoc; to be able to lift the stone ObITH B COCTOSTHUM
MONHSTH 3TOT KAMEHb

*** | wasn’t able to do anything for them. 9 HU4em He mor UM nomovs. Is the
baby able to walk yet? PebeHok yxe xoaut? Will she be able to take care of the
children? OHa CMOXEeT/B COCTOSIHUM MPUCMOTPETb 32 AETbMU?

2. CIIOCOOHBIA, OapeHHBII, YMEJIbIiA, 3HAIOIIMIA, KBAJIM(ULMPOBAHHBII;
avery able person oueHb OlapeHHBII/TaJTaHTJIMBBIN UeI0BeK; an able student
CMOCOOHBIN CTYIEHT; an able assistant ymesblii MOMOIIHUK; an able lawyer
3HalOIIKUK OPUCT; an able leader TamaHTAMBBIIA PYKOBOAUTEb; an able
defense (speech) ymHas 3amura (peub); an able translation KBamupuiImpo-
BaHHBIN MEPEBOT

USAGE: (1.) Ilpun. able, kax mipaBuIo, yIOTp. MPEIUKATUBHO U € TIOCTIe-
JyIOIIUM MH(MUHUTUBOM: to be able to do smth 6bimb 6 cocmosnuu/mous ymo-a.
cdenams. To be able to do smth siBisieTCsl 5KBUBAJIEHTOM MOJAAJIBHOTIO TJ1. can
B 3HAUEHUU Moub, ymems. MoaanbHblii T11. can He UMeeT (popM pUyacTus u
WH(PUHUTHABA, TTO3TOMY BO BCeX NepdeKTHBIX (hopMax U hopmax Oyayiiero
BPEMEHU BCEX BPEMEHHBIX TPYIIT YIOTP. TK. 000poT fo be able: have/has/
had been able, shall/will be able: I'm glad I have been able to help you s pad, umo
CMO2C 6AM NOMOUb.

(2.) B dopmax npoiiiesi. BpeMEHU MOTYT YIIOTP. U KOHCTPYK1US could do
smth, v bopMbl was/were able to do smth Tipyi HEKOTOPOM pa3IMYMU B 3HAYE-
HUW: could yKa3bpIBaeT UMb HA HATMYME BO3MOXHOCTU, YMEHMUSI, CITOCO0-
HOCTH, B TO BpeMsl, KaK was/were able B 3HaUeHUU cymen, cMoe TIOMIePKIBa-
€T TPYAHOCTH, TIPETSTCTBUS, TIOMEXU U YIOTP. B CUTYaLUsIX, TPEOYIOLINX
TIPOSIBJIEHUS] YMEHUSI, HABBIKOB, CHOPOBKU TSI UX TMPEOJOJICHUS TIPU CO-
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BEPUIEHUU NEWCTBUSL: after the accident it was a long time before she was able to
walk again nocae asapuu npowiLo MHO2O 8DeMeHU, npedicoe YeM OHA ONAMb CMOAA
xodumb; he was able to bring the boat safely to shore on cymen npusecmu kopabav k
obepeey; though he had been ill for a long time he was able to pass all his exams ne-
CMOMPS HA MO, YMO OH 00420 O0AeN, OH CYMen COamb 8ce IK3AMEHbL.

aboard [obo:d] 1. adv na 6opry (camosema, cyona), Ha 60pT; to go/to
get aboard caauThcsl Ha KOpadJib (B/Ha caMoJIeT, B/Ha MOe3)

*** All aboard! lNocapaka 3akaH4YMBaETCS, MPOCUM NacCaXXMPOB 3aHSATb CBOU
mecTta! He is already aboard. OH yxxe Ha 60pTy/B camoneTe/B rnoesae.

USAGE: Hapeuue mecta aboard oTHOCUTCS K y3KO¥1 TpyTITIe CJIOB Ha-
3BaHMI CPeNCTB NepenBuxeHus — ship, plane, train, ferry, liner — u co-
YyeTaeTcsl C HOMHOTOYMCIEHHOM TPYIINON IJI. TUIIA fo get, to go, to step, to
meet. B pycCKOM 513bIKe €My COOTBETCTBYET CYIIL. C IPEJIOTOM: o get aboard
cecmb Ha noesd (6 camonem, Ha Kopabav); all aboard! nocadka s3axonuena, no-
e30 omnpaeasiemcsa!; welcome aboard! npusemcmeyem 6ac na bopmy Haueeo
camonema!

aboard [a'bo:d] I1. prp Ha Gopry; aboard a ship (plane) Ha 6opTy mapo-
xona (camoreTa); aboard a ferry Ha mapome; aboard a train B moesme

USAGE: Ilpennor aboard yriotp. ¢ y3KOii TpYIIOi UMEH CYILl. Ha3BaHUM
CPENCTB IMepeaBMKEHMS, TPAHCIIOPTa, TaAKUX Kak ship, plane, train, ferry.
[pennor aboard B coueTaHUY € CyII. He TPEOYET OOJIbIIIe HUKAKKX JIP. TIPS~
JIOTOB: aboard the ship na 6opmy kopabas; to go aboard the plane nodnsmoecs Ha
bopm camonema.

about [o'bavt] adv 1. npubausuTeasLHO, MOYTU, 0KOJIO; about five
thousand people 0KOJIO TIATH THICSY YETOBEK

2. cobuparbcsi, ObITh TOTOBBIM; to be about to do smth cobupartbcs
YTO-JI. JIeJ1aTh

*** She had her coat on and was about to leave. OHa 6bin1a yxe B nansto u
cobupanack BbixoauTb. The train is about to start. NMoean celtyac TpoHeTCS.

CHOICE OF WORDS: (1.) Pycckue Hapeuust CTETIEHU 0K010, NpuOAu3U-
mMeAbHO, NpUMepHo, noumu TIepPeAaroTCsl ¢ HEKOTOPbIM pa3inureM B 3Haye-
HWU aHIJI. HapeuusiMu about, around, nearly, almost. Korna pedb uaeT o aABu-
JKEHUU B MPOCTPAHCTBE MJIM BO BPEMEHU UJIM O TOM, YTO IMOJAeTC U3Me-
peHuto, about obo3Hauaet: a little more or less than Goavuie uau menvuie
0003HauenHo20 npedmema uau npedeaa; it is about six ceiivac okoao wecmu/npu-
OAU3UMENbHO Wechb — MOXET 3HAUUTh 0€3 HECKOJIbKUX MUHYT LIECTh WIU
HECKOJIbKO MUHYT CeIbMOT0. Almost yka3blBaeT Ha TO, YTO Mpeaes1 UK Mpe-
MeT He IOCTUTHYT, HO, YTO JO 3TOTO OCTAeTCsl OYeHb MajlO0 BPEMEHU WU
paccTosiHus: almost, about — very close to the point ouenb 6AU3K0 K JHcenraemomy.
Nearly TX. yKa3blBaeT Ha HEKOTOPOE PACCTOSIHUE OT KeJlaeMOoro mpeziesa:
nearly, about, not quite, not yet completely — yka3bIBaeT Ha TO, UTO XeJJaeMbIii
npenea He ocTUrHyT. Ho almost 0661aHO 0003HaUaeT 6oJiee OJIM3KYI0 TOU-
KY BO BPEMEHM WJIU MPOCTPAHCTBE, YeM nearly: it is about/almost/nearly six
o’clock (lunch, two miles away, bed time) ceiiuac oxoa0 wecmu/noumu uiecms/cko-
PO wiecms (CKOPO 8peMsi AaH4A, 0KOA0 08YX MUAb OMCHOOA, NOPa UOMuU cnams); cp.
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he is about sixty emy npumepro uiecmodecsim/oko10 wiecmudecamu, he is nearly sixty
emy K wecmuodecamu/ckopo wecmovdecsim. Nearly nanbiie oT 0003HAaYEHHOM
TOYKM BPEMEHU WJIM TIPOCTPAHCTBA, YeM almost.

(2.) Hapeuus u HapeuHble 000pOTHI MPUOIU3UTETBHOCTY about, around,
almost, nearly, more than, less than 0ObIYHO CTOST TEpea OINpeneaseMbIM
CIIOBOM: he counted more than ten policemen in the crowd o1 nacuuman 6onee decsi-
mu noauyetickux ¢ moane. HapeaHble 000pOThI or more, or less, or so OOBIYHO
CTOST ITOCJIE OIPENEISIEMOro CIIOBa: he stayed there for a week or so (or more, or
less).

above [o'bav] adv 1. HaBepx, HaBepxy; the sky above HeGO Hax royno-
Boii; from above cBepxy; to live on the floor above >KuUTb 3Ta’koM BbIIlIe/Ha-
BEpXy

2. BbIlIe; as stated (said) above kak ckazaHo Bbille; in the list above B
BBILIETIPUBEICHHOM CITUCKE

USAGE: Hapeuue above HOCUT KHIDKHBIN XapaKTep W YIOTP., TJIABHBIM
00pa3oM, B MUCbMEHHOM peuur. DTO Hapeuure UCTOJb3YeTCs Ul OTChLIKU K
YK€ YIIOMSTHYTOMY M COYETAeTCs C IJ1. COOOIICHUS TUTIA to mention, to report,
to state, to quote Wi c cyl. tuna table, figure: as shown (reported, stated) above kax
NOKa3aHo (co00uanocs, yKaswleanocs) eviuie; as shown in table two kax éuoro uz mao-
auysl 2; the table above shows... mabauya, npusedenHas gvluie, NOKA3blGaem...

abroad [obro:d] adv 3a rpaHuLeii, 3a rpanuily; to be (to live) abroad
OBITh (KMTh) 3a TpaHUIIEH; to go abroad moexaTh 3a TpaHuILy; to come from
abroad npuexatb U3-3a rpaHullbl; to be ordered abroad ObITh HampaBieH-
HBIM 3a TpaHuLly; to get from abroad monyyatb YTO-J1. U3-3a FPaHULLBI; to get
commodities from abroad mokymnaTh TOBapbl 3a TpaHULIEi; to serve abroad
CIIY>KUTh B BOMCKaX, HaXOASIIMXCS 3a TpaHULIEel; to travel abroad myrere-
CTBOBAaTh 3a rpaHULIEH

absence ['&bs(o)ns] n otcyrcTBUE, OTIYUKa; excused absence mpocTu-
TeJIbHOEe OTCYTCTBME; absence without leave caMoBoJibHAsI OTJIy4YKa; sSmb’s
absence from the lecture (from the lesson, from the meeting) ube-s1. OTCyT-
CTBUE Ha JIEKITNY (Ha ypoKe, Ha coopaHun); after a long (short) absence mocie
JIOJITOTrO (HEMPOAOIKUTEIBLHOI0) OTCYTCTBUS; in (during) smb’s absence Bo
BpeMs (B T€UEHUE) YbETO-J1. OTCYTCTBUS

absent ['abs(o)nt] a 1. (06bikn. npeduxamusio) OTCYTCTBYIOIINN, He
MPUCYTCTBYIOIINIA; to be absent on leave HaXoAMTHCS B OTIYCKe; to be absent
from the meeting (from the conference, from the office, from classes) oTcyr-
CTBOBaTh Ha coOpaHuU (Ha KOHGMEPEeHIMU, Ha paboTe, Ha 3aHATUSIX); to be
absent from school mpomycTuTh 3aHATHS B 11IKOJI€E; to be absent from duty He
SIBUTBCS Ha CITy>K0y; to be absent from work He OBITH Ha paboTe

*** Why were you absent from school yesterday? Moyemy Tebs BYepa He
6bino B Wwkone? She has been absent from the office for two weeks. Ee He 6bino
Ha paboTte/OHa He xoauna Ha paboTy ABe Hemenu. He is never absent from
classes without a good excuse. OH HMKOrga He NponyckaeT 3aHATuI 6e3 yBa-
XUTENbHOM NpuynHbl. He is absent. OH oTcyTcTByeT./Ero HeT.
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2. HEeCYLIECTBYIOLIMIA, He MMeloLIuiics; to be absent in smb’s book (in
smb’s report, in smb’s actions) B KHUre (B JOKJIAAE, B YbUX-JI. IEHCTBUSX)
HET 4ero-J1./OTCYTCTBYeT uTO-J1.; in some languages the vowels are almost
completely absent B HEKOTOPBIX S3bIKaX MOYTHU MOJHOCTBIO OTCYTCTBYIOT
IJITAaCHbIE/HET TJIaCHBIX

*** Any sign of doubt was absent in his tone. B ero ToHe He 6b1510 1 NpU3Ha-
Ka coMmHeHus. Revenge is absent from his mind. O MecTu OH 1 He NoOMbILLNSET.

USAGE: Tlpun. absent oTHOCUTCS K O(DUII. CTUITIO P4y, KMEET OTPUIL.
3HAYCHUE U Yallle CBS3aHO C CUTYallMsIMU, KOTOPBIE MPEAnoaraloT pery-
JISIpPHOE TIOCEIIEHNE WU 00s13aTeTbHOEe MPUCYTCTBUE KOTO-J1.: fo be absent
from classes (from school, from lectures). B 0ObIIEHHOU pevyu MpPearnouTUTEb-
Hee UCIOJIb30BaHKEe 00OPOTOB C HapeuusiMu fo be here/there; to be in, out,
away W 00CTOSITeIbCTBEHHBIX CIOBOCOUYCTAHUI TUTIA af the meeting, at the
ceremony, at the time: at the time I most need her, she is not here meneps, koeda ona
MHe Oonbule 6ce2o HYJCHA, ee 30ect Hem; he is not at home/in e2o nem doma, he is
away oH 8 omesesde, e2o Hem 6 2opode.

absolute ['‘&bsolu:t] ¢ moaHbIA, cOBEPLIEHHBIH, 6€3YCI0BHbII, a6C0-
JIIOTHBIN; absolute power HeorpaHWYEHHasl BJIacTh; absolute trust moiaHoe/
abcooTHOE NoBepue; absolute control MOHBIA KOHTPOJIb; absolute majority
abcoJTII0THOE OOJIBIIMHCTBO; absolute veto abcooTHOE BeTO; absolute prize
MpHY3, OCTAIOIIMICS Y BRIMTPaBIIETro HaBceraa; with absolute indifference ¢
TIOJTHBIM Oe3pa3InIuemM

*** That’s absolute nonsense. 9T0 coBepLUeHHeNLIas YyLlb.

absolutely [&bsa'lu:tli] adv coBepiieHHO, TOIHOCTHIO, MPOCTO; it is
absolutely forbidden 3To Kareropmuecku 3arpemieHo

*** You are absolutely right (wrong). Bbl coBepLieHHO npaBbl (He npasbl).
He absolutely refused to come. OH HaoTpe3 oTkasancs NpuinTK. Are you sure? —
Absolutely! Bbl yBepeHbl? — Be3ycnoBHo!

CHOICE OF WORDS: (1.) Absolutely — MonaibHO-yCUTUTETBHBII MO-
IUUKATOP BBICOKOM CTEMEHU OMUCHhIBAEMOr0 KayecTBa U 4acTO BbIpaxaeT
SMOLIMOHAJILHOE, OLIEHOYHOE OTHOILEHKE TOBOPSIIIETO K BbICKa3bIBAHUIO:
1 think it is absolutely wonderful s dymaro, smo cosepuienno 3ameuamenvho. K aToit
rpymnIe YCUIUTEIbHbIX MOAUDUKATOPOB OTHOCATCS TaKUe Hapeuus, Kak
completely, perfectly, totally, really, quite, simply u dp.: a totally (absolutely) new
situation cosepuieHHo Ho8as obcmanoska; to be absolutely (totally, simply) unaware
of what is going on cogepuiento (ab6coarOmHo, nPOCMo) He 0CO3HABAMb, YO NPOUC-
xodum eokpye; it is completely impossible smo cosepuierro nHesozmoxcro. Absolutely
HaunboJiee YacTo yIOTp. ¢ IPWIL. awful, certain, excellent, essential, impossible,
perfect, splendid, wonderful. Absolutely ycvmuBaet 3HaueHUe KaK IPWIIL., TaK
U TJ1., B TIOCJIETHEM CJTyyae OHO, KaK MPaBWJIO, CTOUT Mepell OCHOBHBIM IJ1.:
1 absolutely agree with you s ¢ amu noaHocmuto cozaacen.

(2.) YcunutenbHble MOAU(MUKATOPHI MO CTENIEHU YCUJIEHUS 3[eCh U B
HUXXEMPUBEIEHHBIX TPUMepax pPacroyioXeHbl M0 HapacTaHUIO CTEMEeHU
ycunaeHus — pretty, rather, quite, fairly, very, remarkably, surprisingly,
amazingly, terribly, extremely, awfully, utterly, totally, entirely, absolutely,
completely: the play is fairly (quite, rather, pretty) boring nveca 0060abHO CKyuHa;
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the park is very beautiful napx ouenv kpacue; the progress is surprisingly
(remarkably, amazingly) rapid nabaodaemes neoxcudanno 6vicmpulii npoepecc; |
am awfully (extremely, terribly) tired s upessviuaiino ycman; your version is
completely (absolutely, entirely, totally, utterly) wrong eaw eapuanm cogepuieH-
HO/abCONOMHO HeNnpaguieH.

academic [&ko'demik] a 1. akagemnyeckuii; the academic year yue6-
Hbli1/aKaneMUYEeCKUil TO/I

2. akajieMUYeCcKuii, akaleMUYHbIIA, TeOpeTUuecKuit; the question is only
academic BOIpOC BCETO JUIIb TEOPETUIECKUIA

*** His approach is too academic. Y HEro cnmKoM TEOPETUYECKNI Noa-
X0A.

academy [o'keedomi| n 1. akanemust; a military academy BoeHHast aka-
nemus; the Academy of Sciences AkameMust HayK

2. HayyHble KPYr'u, akajeMU4YecKre Kpyru, HaydHoe COOOILecTBO; it is
very popular among the academy B Hay4HBIX/aKaJIeMUYECKMX KPYyrax 3TO
IIUPOKO M3BECTHO

accept [ok'sept] v 1. mpuHUMaTh, OpaTh; to accept a present (an
invitation, an offer, a help) npuHuUMaTh Mogapok (NMpuriallieHue, Mpea-
JIOXEHHUE, MOMOIIb); to accept smth from smb mpuHMUMATh YTO-J. OT
KOro-J.

*** He refused to accept favors from strangers. OH oTka3ancs npuHUMaTb
0[0/IKEHNS OT YyXunx emy ntogeii. He applied for the job and was accepted. OH
nogan 3agaBsieHne Ha 3Ty OOJDKHOCTb U Oblin MPUHAT.

2. YIOBJIETBOPATHCS, COMIAILIATHCS (¢ uem-A., Ha 4mo-A.), JOTYCKaTh (4mo-.),
NpUHUMATh (4umo-4.), MpU3HaBaTh (vmo-4.); to accept smb’s terms (comments,
offers) mpuHUMAaThL YbM-J1. YCIOBUS (3aMevaHusl, MPEATOXEHMs); to accept
the price cormamarbcsl Ha/TIPUHUMATH TIpeJIaraeMyio LeHy; to accept the
offer cornaiarbcsi Ha/TIPUHUMATD TIpeUIaraeMoe MpeuIoXeHne; to accept
smb’s explanation (smb’s apology) ya0oBI€TBOPSITHCS UbUM-J1. OOBSICHEHH-
eM (M3BMHEHMEM), IPUHSTD Ube-JI. 00bICHeHUE (M3BUHEHME); to accept a
cheque (bill) npuHUMaThL/TIpU3HABaTh Y€K (BEKCEJb); to accept smb’s
proposal (smb’s plan, smb’s idea) TpUHSITH/0A00PSATH Ube-J1. MPEATOXKEHUE
(4eif-J1. TUTaH, YbIO-JI. MIEH0); to accept the statement as a promise MOCYM-
TaTh 3TO 3asIBJIEHUE OOeIIaHuEM

*** The report may be accepted conditionally. OT4eT MoXeT OblTb NPUHAT
npuv HekoTopbIX ycnosusax. He accepted everything she said. OH npuHuman Bce,
4YTO OHa roBopwuna, Ha Bepy. Don’t accept her story for the fact. He npnHumarnite
€€ CJI0B 3a UCTUHY.

CHOICE OF WORDS: see agree

acceptable [ok'septob(a)]] a mpruemMIeMBIit, TOMTyCTUMBIIA; completely/
fully acceptable mosHOCTBIO TTpUEMIEMbIiA; acceptable prices (terms, offers)
MpUeMJIeMble TIeHBI (YCIIOBUS, TIPEIIOXKCHMS)

*** The conditions are acceptable to all concerned. Ycnosus npyemnemsi
05 BCeX 3amHTepecoBaHHbIX nunL. It is becoming more acceptable for women
to drink. CtaHOBUTCS Bonee AonyCTUMbIM, YTOObI XXEHLUUHbLI MNIIN.
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accident ['xksidont] # 1. HecuacTHBIN cityyail, aBapusi, KaracTpoda;
automobile/motorcar accident aBrokaTacTpoda; a bad accident Tsixenas
aBapus; a serious (awful) accident cepbe3HbIi (y>KaCHBII) HECUACTHBIN CITy-
yaii; an industrial accident aBapust Ha TIPOM3BONCTBE/HA TTIPOMBIIIUIEHHOM
npeanpustuu; factory/professional accident HecuacTHBIN clydyail Ha Mpo-
M3BOJNICTBE, MPOM3BOJACTBEHHAs TpaBMa; fatal accident HecuacTHBIN cydait
CO CMepTeJIbHBIM MCXOJ0M; a train accident aBapusi nmoesna; hit-and-run
accident aBrokaracTpoda, BAHOBHUK KOTOpOI CKpblics; hunting accident
HeCUyacTHBIN cydail Ha oxote; the scene of the accident mecTo mpowuciire-
cTBUS; to have an accident moteprieTh aBapuio/KpylieHue, MonacTh B KaTa-
cTtpody; to meet with an accident momnacth B aBapuio/B Karactpody; to
prevent an accident mpeaoTBpaTUTh aBapuio/KaTacTpody; to be killed in an
accident TOruOHYTH TIPY/B aBapUK

*** There was an accident. [poun3oLlen HecHacTHbIN Cryyan.

2. cayvailHOCTh, ciaydaii; a pure/sheer accident yncrasi ciy4yaifHOCTb;
accident measures MepbI peAyIPEKACHUS CIydaitHOCTeit; by accident ciry-
yaiiHo, HeyastHHO; by a lucky accident o cuacTinBoil ciayyaitHOCTH

*** ]t was an accident. 31o 6bina cnyvaiHocTb. It was just an accident that
we met. Mbl BCTpeTunnch cosepLueHHo ciyyarHo. We discovered it by accident.
Mbl 0GHapPYXunnM 3TO CRyyYamHo.

accompaniment [o'’kamp(s)nimant] » My3bIKaIbHOE COMPOBOXKIE-
HMe, aKKOMITAaHEMEHT; a piano accompaniment to a song MecHsI, UCITOJTHsIe-
Masi B COnpoBoXaeHuU (oprenuaHo; to the accompaniment of soft music
TIOJI TUXOE MY3BbIKaJTbHOE COMPOBOXKIEHME; to sing to the accompaniment of
an orchestra (of the piano) rmeTh B CONPOBOXIEHUH OpKecTpa (TI01 aKKOM-
MMaHEMEHT pOsLIsl)

accompany [o'kamp(a)ni] v 1. conpoBoxaaTh; to accompany smb to
some place compoBoXaaTh KOro-J. Kyaa-Ji.; to be accompanied by smb mpuii-
TH B COIPOBOXICHNN/B KOMITAHUM KOTO-JI./BMECTE C KEM-JI.

*** He came accompanied by a group of friends. OH npuwen B KOMNaHun
apyaseii/Bmecte ¢ gpysbamu. We shall accompany you. Mbl nongem BMmecTe ¢
Bamu. Will you accompany me to the station? Bel MeHs1 npoBoauTE 40 BOk3ana?

2. aKKOMITAaHMPOBATh; to accompany smb on the piano aKKOMITaHUPO-
BaTh KOMY-JI. Ha posiiie/popTernaHo

accordingly [o'ko:dipli] adv 1. cooTBeTCTBEHHO

***You told me what changes you wanted made and | acted accordingly. Bbl
cKasanu MHe, Kakne XoTUuTe BHECTU U3MEHEeHVs, A Tak 1 caenan. These are the
rules — you can act accordingly or leave the club. TakoBbl npaBuna — Bbl 1160
BefeTe cebs B COOTBETCTBUM C HUMU, MO0 nokuaaete knyob.

2. TaKUM 00pa3oM, CJIeIOBATEIbHO, TOITOMY

*** The budget for health care has been cut by 10%. Accordingly, some
hospitals may be forced to close. BiogxeTHble aCCMrHOBaHUSA Ha 30PaBOOXPaHe-
Hue cpe3aHbl Ha 10%. BcneacTaue aToro HEKOTopble 60MbHNLLI BYAYT 3aKPbIThI.

account [o'kaont] I. n 1. oTyet, 0ObsiICHEHKE; an accurate (exhaustive,
detailed) account TOuHbI (McUepTbIBAIONIMIA, MOAPOOHBIN) OTYET; an
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account of the game orncaHue cocTosiBIIelicst UTPHI; an account of everything
that happened omucaHue Bcero Toro, 4ro Mnpou3solinio; according to the
account in the papers o coob1eHusM raset; by his own account 1o ero
COOCTBEHHBIM CJIOBaM, KaK OH caM 3TO OOBSICHSIET; to give (to write, to publish)
an account of smth naBath (Hamucarb, ONMyOJIMKOBaTb) OTYET O YEM-JI.

*** She gave an amusing account of the incident. OHa 3a6aBHO onucana
3TOT Cny4an.

2. IpyuYMHa, OCHOBaHUe, pe30H; on this account 1o 3Toit NMpUUKMHE; On
Nno account HY B KOEM cjydae, HUKOUM 00pa3oM; on account of bad weather
M3-3a IUIOXOM moroapl; on account of his illness u3-3a ero 6oJjie3Hu; on
account of her absence 13-3a ee OTCYTCTBUS

*** No satisfactory account has been yet given of this event. 31o cobbiTne
eLe He NoNy4unno HMKaKoro yagoBaeTBopuUTesibHOro 0O6bACHEHNS.

3. BaXHOCTb, 3HaUE€HME, 3HAUMMOCTB; to be of little account He umeThb
0oJIbLIOTO 3HaYeHHUSI; to be of no account He UMETh 3HaYEHUSI, ObITh HECy-
IIECTBEHHBIM; to take smth into account MpMHUMATB YTO-JI. B PacueT/BO
BHUMaHUE

4. 3aMmuCh PacXoOA0B U JOXO/I0B, CUET, CUETa, PACUEThI, YUET, OTYETHOCTD,
BKJIaI B OaHKe, cueT B OaHKe; a private account c4eT YyacTHOTO Juua (uau
dupwmer); frozen (blocked) account 3aMopokeHHBIN (OJIOKMPOBAHHBII) CUET;
a savings account cyeT B 0aHKe ¢ MPOLICHTHBIM HauucieHueM; detailed/
itemized accounts mompoOHbIN (GUHAHCOBBII OTYET; an account balance oc-
TaTOK JEHeT Ha cuere; an accounts department Oyxraatepus; an account
holder Bnanesner cueta; an account statement BbITcKa U3 0AHKOBCKOTO cUeTa
KJIMEHTA; an accounting year (0)MHAHCOBO-OTYETHBIN rof; account records
y4deTHast OyXrajTepcKasi JOKyMEeHTalMs; an account in smb’s name cuet Ha
ybe-JI. UMs; an account with a bank cuer B 6aHke; an account with a shop
KpenuT B MarasuHe; profit and loss account moacueT npuObUIA U YOBITKOB; a
balance of accounts cueT/6amaHc TEKyIIMX orepalinii; on smb’s account Ha
ybeM-JI. cyeTe; to draw money from one’s account 6paTh AEHbIU CO CUETA; tO
change the expenses to smb’s account 3aHOCHUTb/3aMMCBHIBATh PACXOJbl Ha
yeli-JI. cuet; to block smb’s accounts 3aMopaknBaTh/0JIOKMPOBATH CUETA;
to open (to close) one’s account OTKpBITh (3aKPbITh) CUET; tO open an account
with the bank in smb’s name OTKpBITh CUET B 0aHKe Ha Ybe-J1. UMsI; to put/to
deposit money into a savings account KJacTb J€HbI'M Ha TTPOLIEHTHBIN CUeT B
OaHKe; to overdraw one’s account MpeBLICUTH UMEIOLLIMICS BKIa; to transfer
money to smb’s account repeBOINTb IEHbIM Ha Yeli-JI. CUeT; to write a sum
off the account cricatb cymMMy co cueTa; to pass/to carry smth to one’s (smb’s)
account 3aHOCUTb/TIEPEBOAUTH BKJIAI Ha CBOM (4eii-71.) cueT; to place smth
to smb’s (one’s) account ieaTh BKJIaA,/KJIacTh IEHBIM Ha Yeii-J1. (CBOIT) CUET;
to draft account statements coCTaBJIsITh BBIMMMCKY U3 cUeTa; to keep accounts
BECTU OYyXTaJITepCKUII y4yeT/cueTa, 3aluMCchiBaTh pacXobl; to settle one’s
accounts oruIaTUTh cueTa, OIJIauyMBaTh MO cYyeTam; to put/to bring/to
straighten/to balance the accounts mpUBOIUTE cueTa B TTOPSIIOK

Types of accounts Buodvt cuemos
account for donations — 6J1arOTBOPUTENIbHBIN CUET
active deposit account — aKTUBHBIN T€MO3UTHBINA CUET
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bank account — GAHKOBCKUIA CYET

charge account — KpeIUT B Mara3uHe

cheque account — Y4EKOBBII CUET

collection account — cuet Ui cOopa MOXEPTBOBAHUI
credit account — KpeAUTHBIN CYET B OaHKe
current account — TEKYIIIUA CYET

deposit account — IETIO3UTHBIN CYET

donation account — 0J1arOTBOPUTENIbHBIN CUET
foreign currency account — BAJIIOTHBIA CYET
Joint account — COBMECTHBII, OOIINI cueT
open account — OTKPBITBIN CYET

personal account — JINLIEBOW CYET

savings account — TIPOLICHTHBINA CUET

***What is the balance of my account? CkonbKo y MeHsi OCTafnioCb Ha cyeTe?

account [o'’kaont] II. v OOBSICHATB, TPUBOIUTH TPUUUHBI, OTYUTHIBATH-
cs; to account for smth to smb OTUMTBIBATHCS Mepen KeM-J1. 3a YTO-J.

***I'll have to account to my father for the money | have spent. A nonxen
Oyay oTyMTaThCs OTLYy/Nepen OTLOM 3a UCTpadYeHHble AeHbrn. How can you
account for his absence? Yem/kak Bbl MOXeTe 0OBACHUTbL €ro OTCYTCTBUE?

accurate |'xkjorot] a 1. TouHBIIT; an accurate translation TOYHBIN TTe-
peBoJ; accurate account TOUHbIN OoT4eT; accurate descriptions (measure-
ments) TOUHbIe onMcaHus (M3MepeHus); to be accurate in one’s calculation
(in one’s statements) ObIT TOYHBIM B CBOMX ITOJICUETAX (B CBOUX 3asIBJICHUSIX)

*** Are your scales accurate? Y Bac TouHble Becbl? He is very accurate in his
work. OH To4eH B cBoei paboTe. He is always accurate in his use of words. OH
BCceraa TOYeH B BbiIOope CIoB.

2. OCTOPOXHBIN, TIIATETbHBIN, BHUMATETBHBIN; accurate with one’s
statements OCTOPOXXHBII B CBOMX 3asiBIEHUsIX; be more accurate with one’s
figures (drawings) TiaTeabHO TPOBEpbTE UMPHI (YepTexu); be accurate with
your quotations LIUTUPYHUTE TOYHO

USAGE: HecMoTps Ha BHelIHee MMoao0ue aHIJl. accurate i pyCCKOTO
TIPWIL. aKKypammbulii, MEXIy STUMU CIOBaMU HUKAKOU CBsI3U HeT. Pycckomy
MPUJL. AKKYpamHbulil B 3HAYEHUU ONpAMHbLiL, YOPaHHbI COOTBETCTBYIOT aHIJL.
neat, tidy: a tidy room uucmo yopannas komnama, a neat girl akkypamuas degyui-
Ka, cp. give me an accurate report of what has happened mhe Hyxcen mounwiii 0okaao
o0 cayuugutemcs, is your clock accurate? awiu uacor mounvl/npasunsio uoym?

accusation [zkjo'zerf(o)n] n ooBuHeHME; a false (groundless, well-
grounded, unjust, just, serious) accusation JJoxkHoe (HEOOOCHOBaHHOE, BITOJI-
He 000CHOBaHHOE, HECITPaBEeIJIMBOE, CIIPaBEIIMBOC, CEpbe3HOE) OOBUHE-
Hue; damaging/grave accusation Beckoe/cypoBoe oOoBMHeHue; false/
groundless/unfounded accusation JknBoe/6e30CHOBaTEIbHOE/HEOOOCHO-
BaHHOE OOBMHEHHE; sweeping accusation oryibHOe 0OBMHEHME; to make/to
bring an accusation against Smb BbIABUTaTb MPOTUB KOrO-JI. 0OOBUHEHMUE; tO
deny an accusation orpoBepratb OOBUHEHUE
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*** He had no words of accusation for her. OH He NPOU3HEC HX OAHOrO CJOo-
Ba yrnpeka B ee aJpec.

accuse [d'kju:z] v 00BUHSITh, BUHUTD; to accuse smb of theft (of the
crime, of murder, of laziness, of negligence) 0OBUHSITL KOTo-JI. B Kpaxe (B
MpecTyIuieHUU, B yOUICTBE, B JICHU, B XaJaTHOCTH); to accuse smb of having
taken the money (of telling lies) 0OOBMHSITH KOTO-JI. B TOM, UTO TOT B35LJ1 I€HBIU
(B TOM, YTO OH JIKET); to accuse smb of being careless 0OBUHSTH KOTO-JI. B
HeOpexxHocTH; to accuse smb of unfaithfulness 0OBHUHSITH KOro-j. B HEBEep-
HoCTH; to accuse smb to his face OpocuTh 0OBMHEHME KOMY-J. B JIULO; tO
accuse smb justly cripaBelsTUBO OOBUHUTH/BUHUTH KOTO-JI.

***] don’t want to accuse anybody. 9 He Xo4y HUKOro OOBUHSTB.

CHOICE OF WORDS: (1.) PycckuM 1. 008uHsims, 6UHUMb COOTBETCTBY-
10T aHTJL. TJ1. o accuse smb of smth (of doing, having done smth) v to blame smb
Jfor smth (for doing, having done smth). Ti1. to accuse nipennonaraetT OTBET-
CTBEHHOCTb 32 COBEPLIEHUE CEPhE3HOr0 MPOCTYIKA, CBI3aHHOTO C Hapy-
IIEHUEM TIPUHATBIX MPABWJI, HOPM, 3aKOHA: fo accuse smb of cruelty (of
negligence, of being a coward, of stealing, of telling lies). I11. to blame nipenmnonara-
€T OTBETCTBEHHOCTbh 32 MEHEEe Cepbe3HbIe, MOBCEIHEBHBIEC TPOCTYIKU U CO-
OTBETCTBYET HE TOJIBKO PYCCKUM 008UHAMb, BUHUMb, HO U YKOPSAMb, KOPUMD:
they blamed George for the failure onu eunuau/xopuau Jycopoxca 3a nposan, they
blamed the failure on George onu ceanunu eury 3a nposan Ha Jlicopoica.

(2.) see blame

accustomed [2'kastomd] @ IPUBLIKIINIA, UMEIOLIMIA IPUBLIYKY, UME-
01K OOBIKHOBEHME, MTPUYYEHHBII; accustomed to a hot climate (to hard
work, to cold, to spicy food) pUBBIKIINI K )XKapKOMY KIMMaTy (K TSDKeI0i
paboTe, K X0J1011y, K OcTpoii ruiie); accustomed to walking fast (to speaking
loud, to getting up early, to eating slowly, to dressing warmly) NpUBBIKILIIA K
OBICTPOI1 XOnb0e (TOBOPUTH TPOMKO, BCTaBaTh PaHO, €CTh MEUICHHO, TEILJIO
ozneBaThbesl); accustomed to have breakfast early mpuBBIKIINIT paHO 3aBTpa-
Katb; accustomed to wash one’s hands before eating mpuUBBIKILIWI MBITh PYKU
repen enoi; to get/to become/to be accustomed to smb, smth TPUBBIKHYTh
K KOMY-JI., K 4eMy-JI.

*** He is not accustomed to have dinner so late. OH He NpMBLIK Tak NO34HO
obepnatb. She is not accustomed to London climate. OHa He npuBbIKNA K JIOH-
[OHCKOMY knumarTy. Little by little he got accustomed to his new duties. OH no-
HEMHOr'y NnprBbiK K CBOUM HOBbIM 00683aHHOCTAM.

ache [eik] 1. n Gonb (kak emopoii snemenm caoxcnbix cros); headache ro-
JIoBHas 60J1b; toothache 3yOHast 60J1b

*** | have aches and pains all over. Y meHs Bce Teno 6onut. Poor posture
can cause neck ache, headaches and breathing problems. HenpasunbHas ocaH-
Ka MOXET BbI3blBaTb 60V B LLEE, FONIOBHbIE 60V 1 OCIOXHEHUS C AbIXaHVEM.

USAGE: Cyu. ache penko ynotp. caMmocTosITeJibHO. OHO OOBIYHO SIBJISI-
€TCsI YaCThIO CJIOXHOTO CJIOBA U, KaK MPaBUJIO, YIIOTP. B coueTaHusx: / have
toothache (earache, stomachache, backache) y mens 6oaum 3y6 (yxo, ncusom, cnu-
Ha). B 9TUX couyeTaHusIX CyII. C KOMIIOHEHTOM ache yroTp. 0e3 apTuKIIs, 3a
HUCKITIOUCHUEM coueTaHusl fo have a headache.
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CHOICE OF WORDS: (1). PycckoMy CITOBY 6016 BO BCEX OCTAJTbHBIX CITy-
yasiXx, KpOM€ BbIILIENEPEUNCIECHHbIX, COOTBETCTBYET aHIJ. CYIIl. pain WIX
TIpYJI. painful, KOTOpble 0003HAYAIOT (U3NIECKOE WU IICUXUIECKOE CTpa-
JlaHWe Wi 00JIE3HEHHOE OILYIIEHUE B KAKOM-J1. YaCTU Tesa: to have a sharp
(dull) pain in one’s arm (one’s leg, one’s side) nouyecmeosams ocmpyto (mynyio)
60216 6 pyke (Hoee, 60kY); I have pain in the back wivt my back is still painful y mens
6ce euje boaum cnuna/coxpansiomes 6oau 6 cnute; my legs are stiff but not painful y
MeHs1 3ameKAU Hoel, HO 60U Hem.

(2.) seeill

ache [eik] II. v 1. GoneTsb, UcTIBbITBIBATL 60JIb; one’s fingers (legs) ache
majblbl (Horn) 60714T; one’s head (body) aches 6omut rooBa (Bce TeJo)

*** My ear (stomach, tooth) aches. ¥ meHst 6011T yxo (kunBoT, 3y06). It made
my head ache. Y meHs oT aToro pasbosenach ronosa. He ached all over. Y Hero
BCe 6oneno.

2. cocTpanarth, MepekKUBaTh O YeM-JI.

*** My heart aches at the sight of him/it makes my heart ache to see him.
Korga a1 BUXY ero, y MeHsl cepaLie pa3pbiBaeTcs/y MeHs aylia 6oaur.

CHOICE OF WORDS': PycckoMmy TI1. 6o1ems/60aum COOTBETCTBYIOT aHTJI.
1. to ache w to hurt. I11. to ache ynotp. st 0003HAUYECHUS [UTUTEILHOM Ty-
TTOM, TJIABHBIM 00pa3oM, (pu3nueckoii 60, 1. fo hurt yka3wiBaeT Ha OOJIb,
BBbI3BAaHHYIO KaKO-JI. BHEIIIHE WJIM BHYTPEHHEW NMPUYNHONM, HE KOHKpE-
TU3UPYA €€ Xapakrepa: my eyes hurt when [ look at a bright light y mens 6oasm
2nasa, Koeoa s cMompr/mHe 601bHO CMOMpPems Ha ApKuUil céem, cp. my eyes ache all
the time, I probably need stronger glasses y mens 6ce apems 60asm enasa, 6eposmHo,
MHe HYJICHbL Oonee cunbhble ouku,; let my hand go, you are hurting me omnycmu moro
DYKY, mol MHe deaaeuts 601bHO; don’t touch here, it hurts ne mpoeail, mHe 6016HO.

achieve [o'fi:v] v mocturath, DOCTUTHYTH, TOOGHUBATHCS; to achieve
success (recognition, results) tocTuraTh ycrexa (Mpu3HaHUs, pe3yIbTaToB);
to achieve one’s aim 1OOUThCS LETU

*** They’ll never achieve anything. OHM HMKOrga HU4ero He fobbloTCA. He
has achieved much. OH MHororo pobuncs. There are many who will work hard
to achieve these goals. MHorne npunoxart Bce ycunus, 4To0Obl 4OCTUYb 3TOM
uenu.

CHOICE OF WORDS: (1.) Pycckuii ri. docmueams COOTBETCTBYET aHTJL.
10 achieve TK. B coueTaHUY ¢ aOCTPAKTHBIMU CYIIL.: o achieve good results (one’s
aims, success) 00CmuHymb Xopowux pe3yavmamos (ceoux yeaeil, ycnexa). B po-
CTPAHCTBEHHOM 3HAYCHUMU TJI. docmueams (Kakoeo-i. mecma), OOMAHYMbCS
do, doxo0ums do COOTBETCTBYET aHI. I fo reach.

(2.) see reach I1

acquaint [o'kweint] v 3HAKOMWUTb, TTO3HAKOMHUTDH, O3HAKOMMUTB; tO
acquaint oneself with one’s duties (with the information) o3HaKOMUTBLCS CO
CBOMMM 00SI3aHHOCTSIMM (C MH(pOpMalLed, ¢ CUTyalleil); to acquaint smb
with a theory (with new facts, with new methods) 3HaKOMUTb/03HAKOMUTD
KOro-j. ¢ Teopueil (C HOBbIMU (pakTaMu, C HOBBIMM MeToaaMu); to be
acquainted with smb GbITh 3HAKOMBIM € KeM-J1.; to get acquainted with smb
TTO3HAKOMMWTHCS C KeM-JI.
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*** The lawyer acquainted herself with the facts of the case. Anokar o3Ha-
KoMunack ¢ pakraMmu No aTomy aeny.

acquaintance [o'kwemntons] n 1. 3HaKOMCTBO, BcTpeya; a close
(nodding) acquaintance 6;11M3K0¢e (IIAITOYHOE) 3HAKOMCTBO; casual/passing
acquaintance ciyyaliHasi BCTpeya, cilydaiiHoe 3HaKOMCTBO; slight/superficial
acquaintance MOBepXHOCTHOE 3HAKOMCTBO; upon further acquaintance nmpu
Oosiee OJIM3KOM 3HAKOMCTBE; to make smb’s acquaintance MO3HaAKOMUTbLCS
¢ KeM-J1.; to drop (to keep up, to renew) the acquaintance nmpekpaTuTh (1o~
JIepXKUBaTh, BOZOOHOBIISAATh) 3HAKOMCTBO; to strike up an acquaintance with
smb 3aBs13aTh 3HAKOMCTBO C KEM-JI.

*** On closer acquaintance he proved to be a nice person. Mpu 6onee 61n3-
KOM 3HaKOMCTBE OH OKa3aJiCA NMPUATHbIM YEJIOBEKOM.

2. 3HAKOMBIi, 3HaKoMasl; smb’s old (new, recent) acquaintance 4eii-J.
cTapblii (HOBBIN, HEAaBHUI) 3HAKOMBII

*** He exchanged a few words with the proprietor, an old acquaintance of
his. OH 0OMeHANCA HECKONBKUMK CIOBAMU C XO3IMHOM — €ro CTapbliM 3HAKO-
MbIM.

act [xkt] 1. n 1. nesHue, MOCTYMOK, Ae0; a bad (good) act rmioxoii (xo-
pommii) moctymok; a cruel (kind, brave) act xXectokuit (1OOpPBIiA, CMEIBII)
rocTymok; kind act mo6poe neno; barbaric/barbarous act akt BaHmanu3ma,
BapBapCcKuii MOCTYMOK; courageous/heroic act repoiicKuii MocTymnok;
criminal/illegal act mpecTyIHOe AesTHUe, TIpecTyIieHre; humane act gyeio-
BEUHBII TTOCTYIOK; impulsive/rash act onmpoMeT4nBBIi MOCTYTOK; justified
act onpaBaaHHbIN mocTynok; thoughtful act 06QyMaHHbINM MOCTYNOK; an act
of kindness mo6poe neno; an act of bravery cMeblii ITOCTYITOK, TTOIBUT; act
of faith akT noBepwusi; to be caught in the act of stealing ObITh TOJiIMaHHBIM Ha
MecTe MPECTYIUICHMS/B MOMEHT COBEPIIECHMS KpaxKu; to commit/to perform
an act COBEpIIUTh MMOCTYTIOK

*** He committed an act of folly. OH coBepLunn rnynocTb.

2. aKT (6 nvece), necTBUE (6 nvece); nightclub/variety/vaudeville act Ho-
Mep 3CTPaTHON ITpoTrpaMMBI; act one, the first act mepBbIit akT; a play of three
acts rbeca B Tpex nercTBusix; so ends the last act Tak KOHUaeTCs mocyieaHee
neincreue

CHOICE OF WORDS: Pycckomy cylil. nocmynok, 0eio COOTBETCTBYIOT
aHII. act v action. Cyul. act 0003Ha4aeT eNMHUYHBIN MTOCTYMOK, CaMo e~
CTBUE B MOMEHT €r0 COBEPILEHHUS U OOBIYHO YIOTP. C KAKUM-JI. OIpeese-
HUEM: an act of cruelty nposeaenue ycecmokocmu; an act of heroism eepouueckuil
nocmynok; an act of self-defence deiicmeue no camozawume. Cy1ll. action He CBSI-
3aHO C €AMHUYHOCTBIO ACUCTBUS U 0003HAYAET ACUCTBUSI, AESTEIbHOCTD,
TMOCTYTIKY, 4 HE EAUHUYHBIA TTOCTYTIOK: fo judge smb by his actions cyoums o
Kom-4. no eeo deaam; a man of action uenosex deaa, dessmenvHolil yea06ex; freedom
of action céoboda deiicmeuii.

act [xkt] I1. v 1. meiicTBOBaTH, MMOCTYIATh, BECTH cebs; to act quickly (at
once, without hesitation) neiicTBoBaTh ObICTPO (HEMeIJIeHHO, 6e3 Kojeba-
Huit); to act wisely (foolishly, reasonably, in a strange way) BecTu ce0s1 yMHO
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(Titymo, pa3ymHo, ctpaHHo); to act like a child (like a hero, like a friend)
BecTH cebsi Kak pebeHOK (Kak repoii, Kak 1pyr); to act as teacher (as secretary,
as doctor) paboTaTh B Ka4eCTBe YIMTEISI (CeKpeTapsi, Bpayda); it is time to act
BpeMsl JIeiicTBOBATh

*** They did not know how to act. OHM He 3Hanu, kak 4elCcTBOBaTb.

2. urpathb (Ha cyene), BHICTYTIATh, UCIIOJHATD POJib, Pa3bIirpbIBaTh, Je-
JIaTh BUJ; to act smb/the part of smb in a play urpaTh KOro-i./pojib KOro-J.
B mbece; to act before the public BeICTymnath repes myoiamkoi

*** She always wanted to act. OHa Bcerga xoTena urpatb Ha CLIEHE.

USAGE: Pycckuii T71. uepams COOTBETCTBYET aHTJI. TII. o act U to play. B
3HAUYEHUW UTPATh Ha CIIeHE, UCTIOHSITh POJIb aHTII. TII. fo act U to play B3an-
MO3aMEHUMBI: fo act/to play Hamlet uepamo lamaema, to act/to play in comedies
uepame 6 Komeousix, UCnoAHAMb Komeouiinvie poau. B 1p. cutyauusix ais nepe-
Jla4u PYCCKOTO CJIOBOCOYETAHUS Uepamy 80 YmMo-A., Uepams HA 4emM-A., ue-
pamsb ¢ Kem-4. YIOTP. TK. TJ1. to play: to play games uepamo 6 uepvi; to play the
piano uepams Ha posine; to play with a kitten uepamo ¢ komeHnkom.

acting ['ektiy] » akrepckas urpa, akTepckoe MacTepCTBO (ucnoanenue
poau), BBICTYILJICHUE

*** ] don’t like her acting in any of the plays I've seen. MHe He HpaBuTCS ee
1rpa HW B OQHOM U3 MbEC, KOTOPbIE S BUAES.

CHOICE OF WORDS: (1.) Pycckoe cyll. uepa COOTBETCTBYET IBYM TpyIi-
TaM CyIll. B aHIJI. sI3bIKE: game W play, C OMHOI1 CTOPOHBI, U acting u perfor-
mance, c apyroii. O0a cy1l. BTOPOU rPyIIbl OTHOCITCS K CLIEHUYECKOMY UC-
KYCCTBY, HO pa3jidyaroTcs 1o 3HaYeHuIo U cdepe ynorpediaeHus. Cylil. acting
OTHOCHUTCS TK. K CLUEHUYECKOI NeSITeIbHOCT U 0003HAYaeT aKTePCKOe Mac-
TEPCTBO, UCKYCCTBO, YMEHUE aKTepa UCIONHSTh Pa3Hble POJIM B TeaTpe, Ha
CLIEHE WM B KMHO: his acting in all the plays always moved the audience to tears eco
uepa 60 écex nvecax ecezda mpoeana 3pumeneil o caes; I always admired his acting s
6cee0a 8OCXUWLANCS €20 USpoil/aKkmepcKum macmepcmeom; the success of the film is
due mostly to the brilliant acting of the cast unom 06s13aH c6oum ycnexom enagHvIM
obpasom Onecmsaueil uepe axmepos. Cylll. performance 0003Ha4aeT KOHKPETHBIM
aKT WUCTOJTHEHUSI, BBICTYTUIEHUST WU JEHCTBUSI U OTHOCUTCS HE TK. K aKTe-
paM CLEHbI, HO U K My3bIKaHTaM, TaHLIOpaM, MeBLaM, CIOPTCMEHaM u m.d.:
the policeman died in the performance of his duty noauyeiickuii noeu6 npu ucnoaHenuu
ceoux obszanHocmeil; his performance of Chopin’s music my3svika Illonena 6 eco uc-
noanernuu; Ulanova’s performance of Juliet ucnoanerue poau Jlcyssemmot Yaarnogoil.

(2.) Performance iMeeT TXX. 3HAUCHUE npedcmasnerue, CHeKmakab: to give
two full performances a day dasame 06a noauvix cheKmakas 6 OeHb.

action ['zk[(o)n] n 1. geiicTBUE, TOCTYIIOK, AESITEILHOCTD, AKLIUS, BbI-
cryrienue; immediate (direct, effective) actions HeoT/IOXHBIE (TIpSIMBIE,
3¢ GeKTUBHBIC) IeicTBUS; a concerted action 00beAMHEHHOE BLICTYIUICHNE;
concerted/united actions corylacoBaHHbIe neiicTBUS; decisive actions penm-
TeJIbHBIC IelicTBUS ; immediate/prompt/vigorous actions He3aMeIJTUTETbHBIC
nerictBus; a selfish (disinterested, mean, good) action aroucTuuHbIi (6ec-
KOPBICTHBIM, HU3KUIA, XOPOIIUIT) MOCTYIOK; a hasty/rash action ormpomer-
YUBBI/ MOCTYMOK; united (joint) actions 00beIMHEHHbBIE (COBMECTHBIE) €T~
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cTBUs; a machine in action aeiicTByIolIast MalllMHa; a course of actions Xox
coObITHIT; 2 man of action yesioBeK AeiicTBUsI/Aena; to judge smb by his actions
CYIUTh O KOM-JI. TIO €T0 JeJIaM/TIO €TO ACHCTBUSAM/TIO €ro MOCTyIKaM; to
put new plants into action BBOJUTb B CTPOI HOBbIE 3aBOjIbI; to put the machine
out of action BbIBECTM MallIMHY U3 CTposl; to prod/to spur smb into action
MOOYXIaTh KOTO-JI. K IeHCTBUIO

2. 00BUHEHME, MICK; a civil action rpaxkmaHCKUiA MCK; to bring/to institute/
to take an action against smb (for smth) Bo30yauTh Ae/0 MPOTUB KOTO-JI.
(gero-11.); to state an action to smb NMpeabIBUTH UCK KOMY-JI.

CHOICE OF WORDS: see act 1

active ['xktiv] a 1. gesTenbHBINA, aKTUBHBIN, SHEPTUYHBII, KMBO; an
active person aHepruyHbIii YesoBek; an active child kuBoii pebeHOK; an active
politician akTMBHBII TOJUTUYECKUI AesITeNb; to be (to become) active ObITh
(CTaHOBUTBCS) aKTUBHBIM; to take an active part in the matter npuHuMaTh
aKTUMBHOE y4yacTHe B 9TOM Jiejie

2. neiicTBUTENbHBIN; the Active Voice IeiiCTBUTEIBLHBIN 3aJ10T; an active
duty neiicTBUTeIbHAsI BOGHHAs CITy>k0a; active forces perynasipHbie Bolicka,
MocTosiHHast apMust; verbs in the Active rarosibl B 1€MCTBUTEIbHOM/aKTHUB-
HOM 3aJjiore

3. MOJABMKHBIN, OBICTPBII, MPOBOPHBII, XKUBOI, IIIyCTPHIii; active in sport
(in political life) akTUBHBII B criopTe (B MOJIUMTUYECKON XU3HM); active in
arranging the trip sSHeprMuYHO 3aHMMAIOIIMIICS] TIOATOTOBKOI K TIOE3/IKe

***He is very active for his age. [1ns CBOMX €T OH O4eHb NOABWXEH/OEATENEH.

actor ['zkto] n aktep, aptucr; a fine (well-known, famous) actor mipe-
KpacHbI (M3BECTHBIN, 3HAMEHUTHIN) akTep; a poor/bad actor miaoxoit ak-
Tep; an ordinary actor rmocpecTBeHHbI akTep; film actor kuHoakTep; leading
actor BeAyLIUii akTep

CHOICE OF WORDS: Pycckue cylll. apmucm, akmep COOTBETCTBYIOT
aHIJL artist U actor, KOTOPbIE, KaK U B PYCCKOM sI3bIKe, UMEIOT pa3Hble Iepe-
KpeluBalolecs 3HadyeHus1. [10aToMy B psiie KOHTEKCTOB 00a CJIoBa MO-
TyT OBITh B3aMMO3aMEHUMBI. Actor — o0lliee, poJ0BOe Ha3BaHUe. Actor ak-
mep, Kax IPaBUIIO, UCIIOJHUTE/Ib ApaMaTUYECKUX POJIeil B ApaMaTUIeCKIX
TeaTpax U KUHO, B OTJIMYKE OT PYCCKOrO — apmucm, 0003HAYAIOLIETO JIIO-
6010 MpodheCcCHOHATBHOTO UCITOJTHUTEIIST pa3HBIX KaHPOB. TakKuM 06pa3om,
an actor, Kax IpaBujIo, OAHOBPEMEHHO U an artist, HO He Ha00OPOT. An artist
MOXET 1 He ObITh aKTEPOM an actor, Kax, HAIIPUMEp, aKkpobam, ymeu-0eKid-
mamop — SIBJISIIOTCS] apTUCTaMU — artist, HO He aKTepaMH.

actual ['zktfvdl] a hakTryecKuii, TEHCTBUTENBHBINA, HACTOSIIWIA, pe-
anbHbIA; the actual reason nmeiicTBUTeNbHAs MpuUYKHa; actual facts peasnb-
Hble (bakThl; the actual President HeIHeIIHMIA TIpe3uaeHT; the actual state of
things meiicTBUTeIbHOE cocTOsTHUE Aei; the actual situation gefcTBUTENb-
Hasl cuTyalus; in actual use B TpaKTUYECKOM MCITOJIb30BaHMU; in actual life
B ICHCTBUTENIBHOCTH; in actual facts (pakTuaecku

*** What were his actual words? MNoBTopu TO4YHO, 4TO OH ckadan. What was
the actual price? KakoBa 6bina ncTUHHas/necTeuTenbHas LeHa?





